An Teid Thu Leam a Mhairi                        Will You Go With Me Mary
S`eist                                                                   Chorus
An tèid thu leam a mhàiri?                                          Will you go with me, Mary? 
Un cha-ij oo loum I va-ree?
An tèid thu leam a mhàiri?                                          Will you go with me, Mary?
Aun cha-ij oo loum I va-ree?
An tèid thu leam a mhàiri dhonn                                 Will you go with me, brown-haired Mary 
Un chaij oo loum I va-ree ghown
Gur tìr nam beanntan àrda?                                        To the land of the high mountains?
Goor teeir nam byawntin ar-di?


Rann 1                                                                                          Verse 1
Dh'aithnichinn fhìn do bhàta                                      I would recognize your boat
Gh`ain/eech/een heein do vati
Sìos ma rubh' na h-àirde                                            Down by Aird Point
Sheous ma rouh na h-ardi
Brèidean geala anns an t-seòl                                   White patches in the sails
Breejean gyali awns an cheowl
'S clann mhicleòid gan càradh                                  And Clan MacLeod repairing them
‘Sclawn vikclo-ij gan ca-righ


Rann 2                                                                                         Verse 2
Tha crodh againn air àirigh                                     We have cattle on the sheiling
Ha crow ageein air a-ree
Laoigh an cois am màthar                                       Calves beside their mothers
Laoow an cois am ma-har
Tha sin againn is caoridh mhaol                             We have that and cheviot sheep
Ha shin ageein is cairich vaoil
Ri aodann nam beann àrda                                    On the slopes of the high mountains
Ree aidann nam beyawn a-rdi

Rann 3                                                                                      Verse 3

Cha tèid mi leat a ghàidheil                                     I will not go with you, Highlander
Cha cha-ij me leit I ghai-eil
Mo dhùthaich chaoidh chan fhàg mi                       I will never leave my own country
Mo doo-heech chaoiy chan a-g m ee
Gur bochd am fonn 's tha an t-aran gann                The soil is poor and food is scarce
Gur bochk im fown s’ha un t-arran gawn
An tìr nan gleann 's nan àrd bheann                        In the land of glens and mountains
Un cheer nan glawn s’nan a-rshd vuynn        

	Bold lines in Gaelic. Italics are the phonetics of how to say the words. If you see this –  that is there to elongate the letter of the word just as you can see in the Gaelic words we have `  above letters and this indicated that it is a longer sound. 



